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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 21/2004 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης Δεκεμβρίου 2003

για τη θέσπιση συστήματος αναγνώρισης και καταγραφής των
αιγοπροβάτων και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.

1782/2003 και των οδηγιών 92/102/ΕΟΚ και 64/432/ΕΟΚ

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το
άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Βάσει του άρθρου 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) της οδηγίας
90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχετικά
με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνικούς ελέγχους που εφαρμό-
ζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και
προϊόντων με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγο-
ράς (3), τα ζώα που προορίζονται για το ενδοκοινοτικό εμπόριο
πρέπει να προσδιορίζονται σύμφωνα με τις απαιτήσεις των κοι-
νοτικών κανόνων και να καταγράφονται κατά τρόπο ώστε να
μπορούν να εντοπίζονται η εκμετάλλευση, το κέντρο ή ο οργανι-
σμός καταγωγής ή διέλευσης. Τα εν λόγω συστήματα αναγνώρι-
σης και καταγραφής έπρεπε να είχαν επεκταθεί και στις μετακι-
νήσεις των ζώων εντός της επικράτειας κάθε κράτους μέλους έως
την 1η Ιανουαρίου 1993.

(2) Το άρθρο 14 της οδηγίας 91/496/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης
Ιουλίου 1991, για τον καθορισμό των βασικών αρχών σχετικά με
την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων προέλευσης
τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα (4), ορίζει ότι η
αναγνώριση και η καταγραφή που αναφέρονται στο άρθρο 3
παράγραφος 1 στοιχείο γ) της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ πρέπει να
γίνονται, εκτός εάν πρόκειται για κρεατοπαραγωγά ζώα και κατα-
χωρημένα ιπποειδή, μετά από τη διενέργεια των εν λόγω κτηνια-
τρικών ελέγχων.

(3) Στην οδηγία 92/102/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου
1992, για την αναγνώριση και την καταγραφή των ζώων (5)
θεσπίζονται κανόνες σχετικά με την αναγνώριση και την κατα-
γραφή των αιγοπροβάτων. Όσον αφορά τα αιγοπρόβατα, η πείρα,
και ειδικότερα η κρίση του αφθώδους πυρετού, κατέδειξαν ότι η
εφαρμογή της οδηγίας 92/102/ΕΟΚ δεν ήταν ικανοποιητική και
πρέπει να βελτιωθεί. Ως εκ τούτου, πρέπει να θεσπισθούν αυστη-
ρότεροι και πιο συγκεκριμένοι κανόνες όπως συνέβη στην περί-
πτωση των βοοειδών με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1760/2000
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(1) Γνώμη της 17ης Νοεμβρίου 2003 (δεν έχει ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη
Εφημερίδα).

(2) ΕΕ C 208 της 3.9.2003, σ. 32.
(3) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από

την οδηγία 2002/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου
(ΕΕ L 315 της 19.11.2002, σ. 14).

(4) ΕΕ L 268 της 24.9.1991, σ. 56· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την οδηγία 96/43/ΕΚ (ΕΕ L 16 της 22.1.1996, σ. 3).

(5) ΕΕ L 355 της 5.12.1992, σ. 32· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
την πράξη προσχώρησης του 1994.



του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης
Ιουλίου 2000, για τη θέσπιση συστήματος αναγνώρισης και κατα-
γραφής των βοοειδών (1).

(4) Από την οικονομία της κοινοτικής νομοθεσίας, και συγκεκριμένα
από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1760/2000, προκύπτει ότι οι
έννοιες του κατόχου και της εκμετάλλευσης που χρησιμοποιού-
νται γενικώς δεν αναφέρονται στα κτηνιατρικά ιατρεία ή τις κλι-
νικές. Σκόπιμο είναι να διευκρινισθεί καλύτερα η εμβέλεια αυτών
των εννοιών ώστε να καταστεί η νομοθεσία περισσότερο
ευνόητη.

(5) Κατά συνέπεια, είναι σκόπιμο να τροποποιηθεί η οδηγία
92/102/ΕΟΚ ώστε να επιβεβαιωθεί σαφώς ότι τα βοοειδή ήδη
αποκλείονται από το πεδίο εφαρμογής της και να αποκλεισθούν
με τη σειρά τους τα αιγοπρόβατα.

(6) Είναι επίσης σκόπιμο να τροποποιηθεί η οδηγία 64/432/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1964, περί προβλημάτων υγειονο-
μικού ελέγχου στον τομέα των ενδοκοινοτικών συναλλαγών
βοοειδών και χοιροειδών (2) ώστε να καταστούν επίκαιρες οι
αναφορές της στις διατάξεις της κοινοτικής νομοθεσίας περί ανα-
γνώρισης των οικείων ειδών ζώων.

(7) Το 1998, η Επιτροπή άρχισε να εφαρμόζει πρόγραμμα ευρείας
κλίμακας για την ηλεκτρονική αναγνώριση των ζώων (IDEA),
ολοκλήρωσε δε την τελική της έκθεση στις 30 Απριλίου 2002.
Το πρόγραμμα αυτό κατέδειξε ότι τα συστήματα αναγνώρισης
των αιγοπροβάτων μπορούν να βελτιωθούν σημαντικά με τη
χρήση ηλεκτρονικών συσκευών αναγνώρισης για τα ζώα αυτά,
εφόσον πληρούνται ορισμένοι όροι σχετικά με τα συνοδευτικά
μέτρα.

(8) Η τεχνολογία της ηλεκτρονικής αναγνώρισης των αιγοπροβάτων
έχει εξελιχθεί σε σημείο που να μπορεί να εφαρμοστεί. Μέχρις
ότου θεσπιστούν τα μέτρα εφαρμογής που απαιτούνται για την
κατάλληλη εισαγωγή του συστήματος ηλεκτρονικής αναγνώρισης
σε κοινοτική κλίμακα, ένα αποτελεσματικό σύστημα αναγνώρι-
σης και καταγραφής που να επιτρέπει να ληφθούν υπόψη οι
μελλοντικές εξελίξεις στον τομέα της εφαρμογής της ηλεκτρονι-
κής αναγνώρισης σε κοινοτική κλίμακα θα πρέπει να καθιστά
δυνατή την ατομική αναγνώριση των ζώων και της εκμετάλλευ-
σης στην οποία γεννήθηκαν.

(9) Για να ληφθούν υπόψη μελλοντικές εξελίξεις στον τομέα της
ηλεκτρονικής αναγνώρισης των αιγοπροβάτων και ιδίως, η
πείρα που αποκτάται στον τομέα, είναι σκόπιμο η Επιτροπή να
υποβάλει στο Συμβούλιο έκθεση σχετικά με την ενδεχόμενη
εφαρμογή του συστήματος ηλεκτρονικής αναγνώρισης σε κοινο-
τική κλίμακα, συνοδευόμενη από τις αναγκαίες προτάσεις.

(10) Είναι επίσης σκόπιμο η Επιτροπή, ιδίως βάσει των εργασιών της
κοινής επιτροπής έρευνας να προβλέψει λεπτομερείς τεχνικές
κατευθυντήριες γραμμές, ορισμούς και διαδικασίες που εφαρμό-
ζονται στα τεχνικά χαρακτηριστικά των συσκευών αναγνώρισης
και ανάγνωσης, στις διαδικασίες δοκιμών, στα κριτήρια αποδοχής
και στο υπόδειγμα πιστοποίησης για τα εγκεκριμένα εργαστήρια
δοκιμών, στην απόκτηση κατάλληλων συσκευών αναγνώρισης
και ανάγνωσης, στην εφαρμογή, στην ανάγνωση και στην ανά-
κτηση των συσκευών αναγνώρισης, στην κωδικοποίηση των
συσκευών αναγνώρισης, στο κοινό γλωσσάριο, στο λεξικό δεδο-
μένων και στα πρότυπα επικοινωνίας.
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(1) ΕΕ L 204 της 11.8.2000, σ. 1.
(2) ΕΕ 121 της 29.7.1964, σ. 1977/64· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία

από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1226/2002 της Επιτροπής (ΕΕ L 179 της
9.7.2002, σ. 13).



(11) Στα κράτη μέλη όπου η πυκνότητα ζωικού κεφαλαίου των προ-
βάτων ή των αιγών είναι σχετικά περιορισμένη, η εισαγωγή
συστήματος ηλεκτρονικής αναγνώρισης ενδέχεται να μην δικαιο-
λογείται, οπότε είναι σκόπιμο να δοθεί η δυνατότητα στα κράτη
μέλη να το καταστήσουν προαιρετικό. Επίσης, είναι σκόπιμο να
προβλεφθεί δυνατότητα προσαρμογής με σύντομη διαδικασία των
δημογραφικών κατωφλίων κάτω από τα οποία η ηλεκτρονική
αναγνώριση θα μπορεί να καθίσταται προαιρετική.

(12) Για να είναι δυνατό να εντοπίζονται οι μετακινήσεις των αιγο-
προβάτων, τα ζώα θα πρέπει να αναγνωρίζονται κατάλληλα και
θα πρέπει να μπορεί να εντοπίζονται εκ των υστέρων όλες οι
μετακινήσεις τους.

(13) Είναι απαραίτητο οι κάτοχοι ζώων να διατηρούν επίκαιρες τις
πληροφορίες για τα ζώα της εκμετάλλευσής τους. Οι απαιτούμε-
νες στοιχειώδεις πληροφορίες θα πρέπει να καθοριστούν σε κοι-
νοτική βάση.

(14) Κάθε κράτος μέλος καταρτίζει κεντρικό μητρώο που περιλαμβά-
νει ενημερωμένο κατάλογο όλων των κατόχων ζώων που καλύ-
πτονται από τον παρόντα κανονισμό και που ασκούν τη δραστη-
ριότητά τους στην επικράτειά του, καθώς και τις στοιχειώδεις
πληροφορίες που καθορίζονται σε κοινοτική βάση.

(15) Για τον ταχύ και ακριβή εντοπισμό των ζώων, κάθε κράτος μέλος
θα πρέπει να δημιουργήσει ηλεκτρονική βάση δεδομένων στην
οποία θα καταχωρούνται όλες οι εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται
στην επικράτειά του και οι μετακινήσεις των ζώων.

(16) Η φύση των μέσων αναγνώρισης θα πρέπει να καθοριστεί σε
κοινοτική βάση.

(17) Τα πρόσωπα που εμπλέκονται στο εμπόριο των ζώων θα πρέπει
να τηρούν μητρώα των συναλλαγών τους και η αρμόδια αρχή
πρέπει να έχει πρόσβαση σε αυτά κατόπιν αιτήματός της.

(18) Για να εξασφαλισθεί η ορθή εφαρμογή του παρόντος κανονι-
σμού, είναι αναγκαίο να προβλεφθεί ταχεία και αποτελεσματική
ανταλλαγή πληροφοριών για τα μέσα αναγνώρισης και τα σχε-
τικά έγγραφα μεταξύ των κρατών μελών. Οι σχετικές κοινοτικές
διατάξεις έχουν θεσπισθεί με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 515/97
του Συμβουλίου, της 13ης Μαρτίου 1997, περί της αμοιβαίας
συνδρομής μεταξύ των διοικητικών αρχών των κρατών μελών
και της συνεργασίας των αρχών αυτών με την Επιτροπή με
σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής των τελωνειακών
και γεωργικών ρυθμίσεων (1) και με την οδηγία 89/608/ΕΟΚ
του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 1989, για την αμοιβαία
συνδρομή μεταξύ των διοικητικών αρχών των κρατών μελών
και τη συνεργασία των αρχών αυτών με την Επιτροπή, με
σκοπό τη διασφάλιση της ορθής εφαρμογής της κτηνιατρικής
και ζωοτεχνικής νομοθεσίας (2).

(19) Για να διασφαλισθεί η αξιοπιστία των διατάξεων που προβλέπο-
νται από τον παρόντα κανονισμό, είναι αναγκαίο να διενεργούν
τα κράτη μέλη κατάλληλους και επαρκείς ελέγχους, με την επι-
φύλαξη του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2988/95 του Συμ-
βουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου 1995, σχετικά με την προστασία
των οικονομικών συμφερόντων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (3).

(20) Για να ληφθεί υπόψη το σύστημα που θεσπίζεται με τον παρόντα
κανονισμό για τη χορήγηση ορισμένων ενισχύσεων στο πλαίσιο
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 του Συμβουλίου, της 29ης
Σεπτεμβρίου 2003, για τη θέσπιση κοινών κανόνων για τα καθε-
στώτα άμεσης στήριξης στα πλαίσια της κοινής γεωργικής πολι-
τικής και για τη θέσπιση ορισμένων καθεστώτων στήριξης για
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(1) ΕΕ L 82 της 22.3.1997, σ. 1.
(2) ΕΕ L 351 της 2.12.1989, σ. 34.
(3) ΕΕ L 312 της 23.12.1995, σ. 23.



τους γεωργούς (1), είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί αναλόγως ο
εν λόγω κανονισμός.

(21) Είναι σκόπιμο να θεσπισθούν τα μέτρα που απαιτούνται για την
εφαρμογή του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με την απόφαση
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον
καθορισμό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων
που ανατίθενται στην Επιτροπή (2),

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Κάθε κράτος μέλος δημιουργεί σύστημα για την αναγνώριση και
την καταγραφή των αιγοπροβάτων σύμφωνα με τις διατάξεις του παρό-
ντος κανονισμού.

2. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται με την επιφύλαξη των κοινοτι-
κών κανόνων οι οποίοι μπορούν να θεσπιστούν για την εξάλειψη νόσου
ή τη διενέργεια ελέγχων και με την επιφύλαξη της οδηγίας 91/496/ΕΟΚ
και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού νοείται ως:

α) «ζώο»: κάθε αιγοπρόβατο·

β) «εκμετάλλευση»: κάθε εγκατάσταση, κτίσμα ή, στην περίπτωση
ελεύθερης βοσκής, κάθε τόπος στον οποίο κρατούνται, εκτρέφονται
ή υποβάλλονται σε χειρισμούς ζώα σε μόνιμη ή προσωρινή βάση
πλην των κτηνιατρείων ή των κτηνιατρικών κλινικών·

γ) «κάτοχος»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που είναι, ακόμη και
προσωρινά, υπεύθυνο για τα ζώα, πλην των κτηνιατρείων ή των
κτηνιατρικών κλινικών·

δ) «αρμόδια αρχή»: η ή οι κεντρικές αρχές ενός κράτους μέλους που
είναι υπεύθυνες ή στις οποίες έχει ανατεθεί η διενέργεια των κτη-
νιατρικών ελέγχων και η εφαρμογή του παρόντος κανονισμού ή,
στην περίπτωση του ελέγχου των πριμοδοτήσεων, η αρχή στην
οποία έχει ανατεθεί η εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ.
1782/2003·

ε) «ενδοκοινοτικό εμπόριο»: το εμπόριο όπως ορίζεται στο άρθρο 2
παράγραφος 6 της οδηγίας 91/68/ΕΟΚ (3).

Άρθρο 3

1. Το σύστημα αναγνώρισης και καταγραφής των ζώων περιλαμβά-
νει τα ακόλουθα στοιχεία:

α) μέσα αναγνώρισης για να αναγνωρίζεται κάθε ζώο·

β) ενημερωμένα μητρώα που τηρούνται σε κάθε εκμετάλλευση·

γ) έγγραφα κυκλοφορίας·

δ) κεντρικό μητρώο/ή ηλεκτρονική βάση δεδομένων.

2. Η Επιτροπή και η αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους
έχουν πρόσβαση σε όλες τις πληροφορίες που προβλέπονται από τον
παρόντα κανονισμό. Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή λαμβάνουν τα
αναγκαία μέτρα για να διασφαλιστεί η πρόσβαση σε αυτά τα δεδομένα
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(1) ΕΕ L 270 της 21.10.2003, σ. 1.
(2) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
(3) ΕΕ L 46 της 19.2.1991, σ. 19.



για όλους τους ενδιαφερομένους, συμπεριλαμβανομένων των οργανώ-
σεων καταναλωτών που είναι αναγνωρισμένες από το κράτος μέλος,
υπό την προϋπόθεση ότι τηρούνται οι απαιτήσεις προστασίας των δεδο-
μένων και εμπιστευτικότητας που προβλέπονται από την εθνική νομο-
θεσία.

Άρθρο 4

1. Όλα τα ζώα μιας εκμετάλλευσης που γεννήθηκαν μετά τις 9 Ιου-
λίου 2005 ►M1 ή, στην περίπτωση της Βουλγαρίας και της Ρουμα-
νίας, από την ημερομηνία προσχώρησης ◄ αναγνωρίζονται σύμφωνα
με την παράγραφο 2, εντός προθεσμίας που καθορίζεται από το κράτος
μέλος, από τη γέννηση του ζώου και, οπωσδήποτε, πριν το ζώο εγκα-
ταλείψει την εκμετάλλευση στην οποία γεννήθηκε. Η προθεσμία αυτή
δεν πρέπει να υπερβαίνει τους έξι μήνες.

Κατά παρέκκλιση, τα κράτη μέλη μπορούν να παρατείνουν την προθε-
σμία αυτήν το πολύ σε εννέα μήνες για τα ζώα που κρατούνται υπό
συνθήκες εκτατικής κτηνοτροφίας ή ελεύθερης βοσκής. Τα ενδιαφερό-
μενα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή σχετικά με τη χορηγού-
μενη παρέκκλιση. Εφόσον απαιτείται, είναι δυνατόν να θεσπίζονται
κανόνες εφαρμογής με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγραφος 2.

2. α) Τα ζώα αναγνωρίζονται με ένα πρώτο μέσο αναγνώρισης το
οποίο ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις του παραρτήματος,
τμήμα Α σημεία 1 έως 3 και

β) με ένα δεύτερο μέσο αναγνώρισης εγκεκριμένο από την αρμό-
δια αρχή, το οποίο ανταποκρίνεται στα τεχνικά χαρακτηρι-
στικά που απαριθμώνται στο παράρτημα, τμήμα Α σημείο 4.

γ) Ωστόσο, έως την ημερομηνία που αναφέρεται στο άρθρο 9
παράγραφος 3, το δεύτερο μέσο αναγνώρισης μπορεί να αντι-
καθίσταται από το σύστημα που περιγράφεται στο παράρτημα,
τμήμα Α σημείο 5, με εξαίρεση τα ζώα που προορίζονται για
το ενδοκοινοτικό εμπόριο.

δ) Τα κράτη μέλη που θεσπίζουν το σύστημα του στοιχείου γ)
ζητούν από την Επιτροπή να το εγκρίνει σύμφωνα με τη δια-
δικασία που προβλέπεται στο άρθρο 13 παράγραφος 2. Για το
σκοπό αυτό, η Επιτροπή εξετάζει την τεκμηρίωση που προ-
σκομίζουν τα κράτη μέλη και διεξάγει τους ελέγχους που είναι
απαραίτητοι για την αξιολόγηση του συστήματος. Μετά την
περάτωση των ελέγχων, η Επιτροπή, εντός προθεσμίας 90
ημερών από την παραλαβή της αίτησης έγκρισης, υποβάλλει
στη μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα και την υγεία
των ζώων έκθεση συνοδευόμενη από σχέδιο κατάλληλων
μέτρων.

3. Ωστόσο, για τα ζώα που προορίζονται για σφαγή πριν από την
ηλικία των δώδεκα μηνών και όχι για το ενδοκοινοτικό εμπόριο ή για
εξαγωγή σε τρίτες χώρες, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει τη
μέθοδο αναγνώρισης που περιγράφεται στο παράρτημα, τμήμα Α
σημείο 7, ως εναλλακτική λύση των μέτρων αναγνώρισης που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 2.

4. Κάθε ζώο το οποίο εισάγεται από τρίτη χώρα και το οποίο έχει
υποβληθεί, μετά τις 9 Ιουλίου 2005 ►M1 ή, στην περίπτωση της
Βουλγαρίας και της Ρουμανίας, από την ημερομηνία προσχώρησης ◄,
στους ελέγχους που προβλέπονται από την οδηγία 91/496/ΕΟΚ και
παραμένει στο κοινοτικό έδαφος αναγνωρίζεται σύμφωνα με την παρά-
γραφο 2 στην εκμετάλλευση προορισμού στην οποία εκτρέφονται ζώα,
εντός μέγιστης προθεσμίας δεκατεσσάρων ημερών, η οποία καθορίζεται
από το κράτος μέλος από τη διενέργεια των ελέγχων αυτών και, οπω-
σδήποτε, πριν από την αναχώρησή του από την εκμετάλλευση.

Η αρχική αναγνώριση που πραγματοποιήθηκε από την τρίτη χώρα
καταχωρείται στο μητρώο εκμετάλλευσης που προβλέπεται στο άρθρο
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5, μαζί με τον κωδικό αναγνώρισης που δίνεται από το κράτος μέλος
προορισμού.

Ωστόσο, η προβλεπόμενη στην παράγραφο 1 αναγνώριση δεν είναι
αναγκαία για ζώο προοριζόμενο για σφαγή, αν το ζώο μεταφέρεται
απευθείας από τον μεθοριακό σταθμό κτηνιατρικής επιθεώρησης προς
σφαγείο που ευρίσκεται στο κράτος μέλος στο οποίο έχουν διενεργηθεί
οι έλεγχοι που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο και το ζώο σφάζεται
εντός πέντε εργάσιμων ημερών από τη διενέργεια αυτών των ελέγχων.

5. Κάθε ζώο που κατάγεται από ένα άλλο κράτος μέλος διατηρεί την
αρχική του αναγνώριση.

6. Τα μέσα αναγνώρισης δεν επιτρέπεται να αφαιρούνται ή να αντι-
καθίστανται χωρίς την άδεια της αρμόδιας αρχής. Όταν ένα μέσο ανα-
γνώρισης έχει γίνει δυσανάγνωστο ή έχει απωλεσθεί, αντικαθίσταται το
ταχύτερο δυνατό από ένα άλλο με τον ίδιο κωδικό σύμφωνα με το
παρόν άρθρο. Εκτός από τον κωδικό και χωριστά από αυτόν, στο
μέσο αναγνώρισης αντικατάστασης μπορεί να αναγράφεται και ο αριθ-
μός της αντικατάστασης.

Ωστόσο, η αρμόδια αρχή μπορεί να επιτρέπει, υπό τον έλεγχό της, να
φέρει το μέσο αναγνώρισης αντικατάστασης διαφορετικό κωδικό, εφό-
σον δεν θίγεται ο στόχος της ανιχνευσιμότητας, και μάλιστα στην περί-
πτωση ζώων που αναγνωρίζονται σύμφωνα με τις διατάξεις της παρα-
γράφου 3.

7. Τα μέσα αναγνώρισης παρέχονται στην εκμετάλλευση, διανέμο-
νται και τοποθετούνται στα ζώα κατά τρόπον που καθορίζεται από την
αρμόδια αρχή.

8. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμοιβαία καθώς και στην Επιτροπή
το υπόδειγμα των μέσων αναγνώρισης και τη μέθοδο αναγνώρισης που
χρησιμοποιούνται στην επικράτειά τους.

9. Μέχρι την ημερομηνία του άρθρου 9 παράγραφος 3, τα κράτη
μέλη που έχουν θεσπίσει την ηλεκτρονική αναγνώριση, σε προαιρετική
βάση, σύμφωνα με τις διατάξεις του παραρτήματος, τμήμα Α σημεία 4
και 6, μεριμνούν ώστε το αριθμός ατομικής ηλεκτρονικής αναγνώρισης
και τα χαρακτηριστικά του μέσου που χρησιμοποιείται αναγράφονται
στο σχετικό πιστοποιητικό της οδηγίας 91/68/ΕΟΚ που συνοδεύει τα
ζώα τα οποία αποτελούν αντικείμενο ενδοκοινοτικού εμπορίου.

Άρθρο 5

1. Κάθε κάτοχος ζώων, πλην του μεταφορέα, τηρεί ενημερωμένο
μητρώο το οποίο περιλαμβάνει τουλάχιστον τις πληροφορίες που μνη-
μονεύονται στο τμήμα Β του παραρτήματος.

2. Τα κράτη μέλη μπορεί να ζητούν από τον κάτοχο να προσθέτει
στο μητρώο που αναφέρεται στην παράγραφο 1 και άλλες πληροφορίες
πέρα από αυτές που μνημονεύονται στο τμήμα Β του παραρτήματος.

3. Το μητρώο τηρείται σε μορφή εγκεκριμένη από την αρμόδια αρχή,
σε μηχανογραφημένη ή μη μορφή, και είναι διαθέσιμο ανά πάσα στιγμή
στην εκμετάλλευση καθώς και για την αρμόδια αρχή, όταν το ζητά, για
ελάχιστη περίοδο η οποία καθορίζεται από την αρμόδια αρχή αλλά η
οποία δεν μπορεί να είναι βραχύτερη των τριών ετών.

4. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, η καταχώριση των πληρο-
φοριών, που απαιτούνται στο τμήμα Β του παραρτήματος, σε μητρώο
είναι προαιρετική στα κράτη μέλη στα οποία λειτουργεί, σε κεντρικό
επίπεδο, ηλεκτρονική βάση δεδομένων η οποία περιέχει ήδη τις πληρο-
φορίες αυτές.

5. Κάθε κάτοχος ζώων παρέχει στην αρμόδια αρχή, όταν του το
ζητά, κάθε πληροφορία σχετικά με την καταγωγή, τα αναγνωριστικά
στοιχεία και, ενδεχομένως, τον προορισμό των ζώων τα οποία είχε στην
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κυριότητα ή στην κατοχή του ή τα οποία μετέφερε, εμπορεύθηκε ή
έσφαξε κατά τα τελευταία τρία έτη.

6. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμοιβαία καθώς και στην Επιτροπή
το υπόδειγμα του μητρώου εκμετάλλευσης που χρησιμοποιείται στην
επικράτειά τους και την τυχόν παρέκκλιση από τις διατάξεις της παρα-
γράφου 1.

Άρθρο 6

1. Από τις 9 Ιουλίου 2005 ►M1 ή, στην περίπτωση της Βουλγαρίας
και της Ρουμανίας, από την ημερομηνία προσχώρησης ◄, κάθε ζώο
πρέπει να συνοδεύεται για κάθε μετακίνησή του, στην εθνική επικρά-
τεια, μεταξύ δύο χωριστών εκμεταλλεύσεων, από έγγραφο κυκλοφορίας
το οποίο βασίζεται σε υπόδειγμα που καταρτίζει η αρμόδια αρχή, περιέ-
χει τουλάχιστον τις πληροφορίες που αναφέρεται στο τμήμα Γ του
παραρτήματος και συμπληρώνεται από τον κάτοχο εάν δεν το έχει
πράξει η αρμόδια αρχή.

2. Τα κράτη μέλη ή άλλοι μπορούν να προσθέτουν στο έγγραφο
κυκλοφορίας που αναφέρεται στην παράγραφο 1 και άλλες πληροφορίες
πέρα από αυτές του τμήματος Γ του παραρτήματος.

3. Ο κάτοχος που είναι εγκατεστημένος στην εκμετάλλευση προορι-
σμού διατηρεί το έγγραφο κυκλοφορίας για ελάχιστη περίοδο η οποία
καθορίζεται από την αρμόδια αρχή αλλά η οποία δεν μπορεί να είναι
βραχύτερη των τριών ετών, παρέχει δε αντίγραφό του στην αρμόδια
αρχή μετά από αίτησή της.

4. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, το έγγραφο κυκλοφορίας
είναι προαιρετικό στα κράτη μέλη στα οποία λειτουργεί, σε κεντρικό
επίπεδο, ηλεκτρονική βάση δεδομένων, η οποία περιέχει τουλάχιστον
τις πληροφορίες που απαιτούνται στο τμήμα Γ του παραρτήματος, πλην
της υπογραφής του κατόχου.

5. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμοιβαία καθώς και στην Επιτροπή
το υπόδειγμα του εγγράφου κυκλοφορίας που χρησιμοποιείται στην
επικράτειά τους και την τυχόν παρέκκλιση που αναφέρεται στην παρά-
γραφο 4.

Άρθρο 7

1. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε η αρμόδια αρχή να τηρεί κεντρικό
μητρώο όλων των εκμεταλλεύσεων που αφορούν κατόχους οι οποίοι
ασκούν τη δραστηριότητά τους στην επικράτειά τους, πλην των μετα-
φορέων.

2. Το μητρώο αυτό περιλαμβάνει τον κωδικό αναγνώρισης της εκμε-
τάλλευσης ή, εφόσον η αρμόδια αρχή επιτρέπει τον κωδικό του κατό-
χου, πλην του μεταφορέα, τη δραστηριότητα του κατόχου, τον τύπο
παραγωγής (κρέας ή γάλα) και τα είδη ζώων που κρατούνται. Όταν ο
κάτοχος κρατεί ζώα σε μόνιμη βάση, προβαίνει τακτικά στην απογραφή
των ζώων που κρατούνται βάσει χρονοδιαγράμματος που καθορίζεται
από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους και, οπωσδήποτε, τουλάχι-
στον ετησίως.

3. Οι εκμεταλλεύσεις παραμένουν εγγεγραμμένες στο κεντρικό
μητρώο μέχρις ότου παρέλθουν τρία συναπτά έτη κατά τα οποία δεν
υπήρξαν ζώα στην εκμετάλλευση. Από τις τις 9 Ιουλίου 2005 ►M1 ή,
στην περίπτωση της Βουλγαρίας και της Ρουμανίας, από την ημερομη-
νία προσχώρησης ◄, το μητρώο ενσωματώνεται στην ηλεκτρονική
βάση δεδομένων που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 1.
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Άρθρο 8

1. Από τις 9 Ιουλίου 2005 ►M1 ή, στην περίπτωση της Βουλγαρίας
και της Ρουμανίας, από την ημερομηνία προσχώρησης ◄,η αρμόδια
αρχή κάθε κράτους μέλους δημιουργεί ηλεκτρονική βάση δεδομένων
σύμφωνα με το τμήμα Δ σημείο 1 του παραρτήματος.

2. Κάθε κάτοχος ζώων, πλην του μεταφορέα, παρέχει στην αρμόδια
αρχή, εντός 30 ημερών για τις πληροφορίες σχετικά με τον κάτοχο ή
την εκμετάλλευση και εντός επτά ημερών για τις πληροφορίες σχετικά
με τις μετακινήσεις ζώων:

α) τις πληροφορίες που καταγράφονται στο κεντρικό μητρώο και το
αποτέλεσμα της απογραφής που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγρα-
φος 2, καθώς και τις πληροφορίες που απαιτούνται για τη δημιουρ-
γία της βάσης δεδομένων, που αναφέρεται στην παράγραφο 1·

β) στα κράτη μέλη που κάνουν χρήση της παρέκκλισης του άρθρου 6
παράγραφος 4 για κάθε μετακίνηση ζώου, τις πληροφορίες σχετικά
με την εν λόγω μετακίνηση, όπως περιλαμβάνονται στο έγγραφο
κυκλοφορίας που αναφέρεται το άρθρο 6.

3. Η αρμόδια αρχή κάθε κράτους μέλους μπορεί να δημιουργεί,
προαιρετικά, ηλεκτρονική βάση δεδομένων που περιέχει τουλάχιστον
τις πληροφορίες που αναφέρονται στο τμήμα Δ σημείο 2 του παραρτή-
ματος.

4. Τα κράτη μέλη μπορούν να προσθέτουν στην ηλεκτρονική βάση
δεδομένων που αναφέρεται στις παραγράφους 1 και 3 και άλλες πλη-
ροφορίες πέρα από αυτές που αναφέρονται στο τμήμα Δ σημεία 1 και 2
του παραρτήματος.

5. Από την 1η Ιανουαρίου 2008, η βάση δεδομένων που αναφέρεται
στην παράγραφο 3 καθίσταται υποχρεωτική.

Άρθρο 9

1. Με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγραφος 2 θεσπίζονται
κατευθυντήριες γραμμές και διαδικασίες για την εφαρμογή του συστή-
ματος ηλεκτρονικής αναγνώρισης.

2. Οι αποφάσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1 λαμβάνονται
για να βελτιωθεί η εφαρμογή του γενικού συστήματος ηλεκτρονικής
αναγνώρισης.

▼M2
3. Αρχής γενομένης από τις 31 Δεκεμβρίου 2009, η ηλεκτρονική
αναγνώριση, σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές της παραγράφου
1 και τις σχετικές διατάξεις του τμήματος Α του παραρτήματος, καθί-
σταται υποχρεωτική για όλα τα ζώα.

▼B
Ωστόσο, στα κράτη μέλη στα οποία ο συνολικός αριθμός αιγοπροβάτων
είναι κατώτερος ή ίσος με 600 000, η εν λόγω ηλεκτρονική αναγνώριση
μπορεί να είναι προαιρετική για τα ζώα που δεν προορίζονται για το
ενδοκοινοτικό εμπόριο.

▼C1
Στα κράτη μέλη στα οποία ο συνολικός αριθμός αιγοειδών είναι κατώ-
τερος ή ίσος με 160 000, η εν λόγω ηλεκτρονική αναγνώριση μπορεί
επίσης να είναι προαιρετική για τα αιγοειδή που δεν προορίζονται για
το ενδοκοινοτικό εμπόριο.

▼M2
4. Πριν από τις 31 Δεκεμβρίου 2009, τα κράτη μέλη μπορούν να
καθιερώσουν την υποχρεωτική χρήση της ηλεκτρονικής αναγνώρισης
για τα ζώα που γεννιούνται στο έδαφός τους.

▼B
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Άρθρο 10

1. Οι τροποποιήσεις των παραρτημάτων καθώς και τα μέτρα που
απαιτούνται για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού εγκρίνονται
με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγραφος 2.

Τα μέτρα αυτά αφορούν ιδίως:

α) τους ελάχιστους ελέγχους που πρέπει να διενεργούνται·

β) την επιβολή διοικητικών κυρώσεων·

γ) τις αναγκαίες μεταβατικές διατάξεις κατά τη διάρκεια της περιόδου
εκκίνησης του συστήματος.

2. Με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγραφος 2, μπορούν να
αναπροσαρμοσθούν τα ακόλουθα δεδομένα:

α) οι προθεσμίες κοινοποίησης των πληροφοριών που περιλαμβάνονται
στο άρθρο 8 παράγραφος 2·

β) τα κατώτατα όρια πληθυσμού των ζωικών κεφαλαίων που περιλαμ-
βάνονται στο άρθρο 9 παράγραφος 3 δεύτερο και τρίτο εδάφιο.

Άρθρο 11

1. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμοιβαία καθώς και στην Επιτροπή
την ταυτότητα της αρχής που είναι αρμόδια για την διασφάλιση της
συμμόρφωσης προς τον παρόντα κανονισμό.

2. Τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε όλα τα πρόσωπα που είναι επι-
φορτισμένα με την αναγνώριση και την καταγραφή των ζώων να έχουν
λάβει οδηγίες και υποδείξεις για τις σχετικές διατάξεις του παραρτήμα-
τος και να διοργανώνονται κατάλληλα μαθήματα κατάρτισης.

Άρθρο 12

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν όλα τα αναγκαία μέτρα για να δια-
σφαλίζουν την τήρηση των διατάξεων του παρόντος κανονισμού. Οι
προβλεπόμενοι έλεγχοι διενεργούνται με την επιφύλαξη άλλων ελέγχων
που μπορεί να διενεργεί η Επιτροπή σύμφωνα με το άρθρο 9 του
κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2988/95.

2. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν τους κανόνες σχετικά με τις κυρώσεις
που επιβάλλονται σε περίπτωση παράβασης του παρόντος κανονισμού
και λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίζουν την επιβολή
τους. Οι προβλεπόμενες κυρώσεις πρέπει να είναι αποτελεσματικές,
ανάλογες προς τη σοβαρότητα της παράβασης και αποτρεπτικές.

3. Εμπειρογνώμονες της Επιτροπής, σε συνεργασία με τις αρμόδιες
αρχές:

α) ελέγχουν εάν τα κράτη μέλη τηρούν τις απαιτήσεις του παρόντος
κανονισμού·

β) διενεργούν, εφόσον απαιτείται, επιτόπιους ελέγχους για να βεβαιω-
θούν ότι οι έλεγχοι που προβλέπονται στην παράγραφο 1 διενεργού-
νται σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό.

4. Ένα κράτος μέλος, στο έδαφος του οποίου διενεργείται επιτόπιος
έλεγχος, παρέχει στους εμπειρογνώμονες της Επιτροπής κάθε βοήθεια
που μπορεί να χρειάζονται για την εκτέλεση των καθηκόντων τους.

Τα αποτελέσματα των ελέγχων συζητούνται με την αρμόδια αρχή του
οικείου κράτους μέλους πριν από τη σύνταξη και την κυκλοφορία της
τελικής έκθεσης.

5. Όταν η Επιτροπή κρίνει ότι τα αποτελέσματα των ελέγχων το
δικαιολογούν, επανεξετάζει την κατάσταση στο πλαίσιο της μόνιμης
επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων η οποία
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αναφέρεται στο άρθρο 13 παράγραφος 1, μπορεί δε να λαμβάνει τις
αναγκαίες αποφάσεις με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγραφος 2.

6. Η Επιτροπή παρακολουθεί την εξέλιξη της κατάστασης. Υπό το
φως της εξέλιξης αυτής και με τη διαδικασία του άρθρου 13 παράγρα-
φος 2, μπορεί να τροποποιεί ή να καταργεί τις αποφάσεις που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 5.

7. Ανάλογα με την περίπτωση, λεπτομερείς κανόνες για την εφαρ-
μογή του παρόντος άρθρου θεσπίζονται με τη διαδικασία του άρθρου 13
παράγραφος 2.

Άρθρο 13

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την μόνιμη επιτροπή για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, η οποία έχει συσταθεί με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου (1), εφεξής καλούμενη «επιτροπή».

2. Στις περιπτώσεις που γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου,
εφαρμόζονται τα άρθρα 5 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

Η περίοδος του άρθρου 5 παράγραφος 6 της απόφασης 1999/468/ΕΚ
είναι τρεις μήνες.

3. Η επιτροπή θεσπίζει τον εσωτερικό της κανονισμό.

Άρθρο 14

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 18, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«2. Σε περίπτωση εφαρμογής των άρθρων 67, 68, 69, 70 και 71,
το ολοκληρωμένο σύστημα περιλαμβάνει σύστημα αναγνώρισης και
καταγραφής των ζώων το οποίο θεσπίζεται σύμφωνα, αφενός, με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1760/2000 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2000, για τη θέσπιση συστήματος
αναγνώρισης και καταγραφής των βοοειδών και την επισήμανση του
βοείου κρέατος και των προϊόντων με βάση το βόειο κρέας (*) και,
αφετέρου, με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 21/2004 του Συμβουλίου,
της 17ης Δεκεμβρίου 2003, για τη θέσπιση συστήματος αναγνώρισης
και καταγραφής των αιγοπροβάτων (**).
___________
(*) ΕΕ L 204 της 11.8.2000, σ. 1.
(**) ΕΕ L 5 της 9.1.2004, σ. 8.»

2. Στο άρθρο 25 παράγραφος 2, το δεύτερο εδάφιο, αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείμενο:

«Τα συστήματα αυτά, και ιδίως το σύστημα για την αναγνώριση και
καταγραφή των ζώων που δημιουργήθηκε με βάση την οδηγία
92/102/ΕΟΚ, τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1760/2000 και τον κανονι-
σμό (ΕΚ) αριθ. 21/2004 οφείλουν να είναι συμβατά, υπό την έννοια
του άρθρου 26 του παρόντος κανονισμού, με το ολοκληρωμένο
σύστημα.»

3. Στο άρθρο 115, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«2. Αφού τεθεί σε ισχύ ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 21/2004 για να
πληροί τις προϋποθέσεις πριμοδότησης το ζώο, πρέπει να έχει ανα-
γνωρισθεί και καταγραφεί σύμφωνα με αυτούς τους κανόνες.»

4. Στο παράρτημα ΙΙΙ, τμήμα Α, προστίθεται το ακόλουθο σημείο:
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«8α Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 21/2004 του
Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου
2003, για τη θέσπιση συστήματος ανα-
γνώρισης και καταγραφής των αιγοπρο-
βάτων και για την τροποποίηση του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1782/2003 και
των οδηγιών 92/102/ΕΟΚ και 64/432/
ΕΟΚ (ΕΕ L 5 της 9.1.2004, σ. 8.)

Άρθρα 3, 4 και 5»

Άρθρο 15

Η οδηγία 92/102/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 2, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο κεί-
μενο:

«α) “ζώο”: κάθε ζώο των ειδών που αναφέρονται στην οδηγία
64/432/ΕΟΚ (*) εκτός από τα βοοειδή.

___________
(*) ΕΕ 121 της 29.7.1964, σ. 1977/64.»

2. Στο άρθρο 3, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«Με τη διαδικασία του άρθρου 18 της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ, είναι
δυνατόν να επιτρέπεται στα κράτη μέλη να αποκλείουν από τον
κατάλογο που προβλέπεται στην παράγραφο 1 στοιχείο α) τα φυσικά
πρόσωπα που είναι κάτοχοι ενός μόνον χοίρου, προοριζόμενου για
ιδία χρήση ή κατανάλωση, ή για να ληφθούν υπόψη ιδιάζουσες
καταστάσεις, εφόσον το ζώο αυτό υποβάλλεται, πριν από οιαδήποτε
μετακίνηση, στους ελέγχους που προβλέπονται από την παρούσα
οδηγία.»

3. Το άρθρο 4 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 1 στοιχείο α), τροποποιείται ως εξής:

— στο πρώτο εδάφιο, διαγράφονται οι όροι «βοοειδών ή»,

— στο δεύτερο εδάφιο, οι όροι «όλες οι γεννήσεις και όλοι οι
θάνατοι και οι μετακινήσεις» αντικαθίστανται από τον όρο
«μετακινήσεις»,

— το τέταρτο εδάφιο διαγράφεται·

β) στην παράγραφο 1, το στοιχείο β) διαγράφεται·

γ) στην παράγραφο 3 στοιχείο β), το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείμενο:

«κάθε κάτοχος ζώων, που προορίζονται ή προέρχονται από αγορά
ή σημείο συγκέντρωσης, να παρέχει έγγραφο με τα λεπτομερή
στοιχεία των εν λόγω ζώων στον έμπορο ο οποίος, στην αγορά ή
στο σημείο συγκέντρωσης, κατέχει προσωρινά τα εν λόγω ζώα.»

4. Το άρθρο 5 τροποποιείται ως εξής:

α) η παράγραφος 2 διαγράφεται·

β) η παράγραφος 3 τροποποιείται ως εξής:

— στο πρώτο εδάφιο, διαγράφονται οι όροι «εκτός από τα
βοοειδή»,

— το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Μέχρις ότου ληφθεί η απόφαση που προβλέπεται από το
άρθρο 10 της παρούσας οδηγίας και κατά παρέκκλιση από
το άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο γ) δεύτερο εδάφιο της
οδηγίας 90/425/ΕΟΚ, τα κράτη μέλη μπορούν να εφαρμόζουν
το εθνικό τους σύστημα για όλες τις μετακινήσεις ζώων στο
εσωτερικό του εδάφους τους. Το σύστημα αυτό πρέπει να
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επιτρέπει την αναγνώριση της εκμετάλλευσης από την οποία
προέρχονται τα ζώα και την ανεύρεση της εκμετάλλευσης
γεννήσεώς τους. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή
τα συστήματα που σκοπεύουν να εφαρμόσουν για το σκοπό
αυτόν από την 1η Ιουλίου 1993 για τους χοίρους. Με τη
διαδικασία του άρθρου 18 της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ, είναι
δυνατόν να ζητηθεί από ένα κράτος μέλος να τροποποιήσει
το σύστημα αυτό αν δεν συνάδει με την προαναφερόμενη
απαίτηση.»

— το τέταρτο εδάφιο διαγράφεται·

γ) η παράγραφος 4 διαγράφεται.

5. Στο άρθρο 11 παράγραφος 1, διαγράφονται η πρώτη και η τρίτη
περίπτωση.

Άρθρο 16

To άρθρο 3 παράγραφος 2 στοιχείο δ) της οδηγίας 64/432/ΕΟΚ αντι-
καθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«δ) να εξακριβώνεται η ταυτότητά τους σύμφωνα με τις διατάξεις
της οδηγίας 92/102/ΕΟΚ για τα χοιροειδή και σύμφωνα με τις
διατάξεις του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1760/2000 για τα
βοοειδή.»

Άρθρο 17

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Τα άρθρα 14, 15 και 16 εφαρμόζονται από τις 9 Ιουλίου 2005.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και
ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος μέλος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

A. ΜΕΣΑ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗΣ

1. Η αρμόδια αρχή εγκρίνει μέσα αναγνώρισης, όπως ορίζονται στο άρθρο 4
παράγραφος 1, τα οποία πρέπει να έχουν σχεδιαστεί ώστε:

α) να εξασφαλίζουν τουλάχιστον ένα εμφανές σήμα και ένα σήμα που μπορεί
να αναγνωστεί ηλεκτρονικά·

β) να παραμένουν επί του ζώου χωρίς να είναι επιβλαβή για αυτό· και

γ) να μπορούν εύκολα να αφαιρεθούν από την τροφική αλυσίδα.

2. Τα μέσα αναγνώρισης πρέπει να φέρουν κωδικό ο οποίος να παρέχει τις
ακόλουθες πληροφορίες με την αναφερόμενη σειρά:

α) είτε τον κωδικό που αποτελείται από δύο γράμματα είτε τον τριψήφιο
κωδικό (1), που βασίζονται στο ISO 3166, για το κράτος μέλος στο
οποίο βρίσκεται η εκμετάλλευση όπου αναγνωρίστηκε για πρώτη φορά
το ζώο (κωδικός χώρας)·

β) δωδεκαψήφιο, κατ’ ανώτατο όριο, ατομικό κωδικό ζώου.

Πέραν των κωδικών που αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), και με την
προϋπόθεση ότι οι εν λόγω κωδικοί παραμένουν ευανάγνωστοι, η αρμόδια
αρχή μπορεί να επιτρέψει τη χρήση γραμμωτού κωδικού και την αναγραφή
συμπληρωματικών πληροφοριών από τον κάτοχο.

___________
(1) Αυστρία AT 040

Βέλγιο BE 056

Βουλγαρία BG 100

Κύπρος CY 196

Τσεχική Δημο-
κρατία

CZ 203

Δανία DK 208

Εσθονία EE 233

Φινλανδία FI 246

Γαλλία FR 250

Γερμανία DE 276

Ελλάδα EL 300

Ουγγαρία HU 348

Ιρλανδία IE 372

Ιταλία IT 380

Λεττονία LV 428

Λιθουανία LT 440

Λουξεμβούργο LU 442

Μάλτα MT 470

Κάτω Χώρες NL 528

Πολωνία PL 616

Πορτογαλία PT 620

Ρουμανία RO 642

Σλοβακία SK 703

Σλοβενία SI 705

Ισπανία ES 724

Σουηδία SE 752

Ηνωμένο Βασί-
λειο

UK 826
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3. Το πρώτο μέσο αναγνώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2
στοιχείο α) πρέπει να ικανοποιεί τα κριτήρια που ορίζονται παρακάτω είτε
στο στοιχείο α) είτε στο στοιχείο β):

α) ηλεκτρονική συσκευή αναγνώρισης με τη μορφή στομαχικού βώλου ή
ηλεκτρονικού ενωτίου, σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτηριστικά που ανα-
φέρονται στο σημείο 6· ή

β) ενώτιο κατασκευασμένο από αναλλοίωτο υλικό, το οποίο είναι μη παρα-
ποιήσιμο και ευανάγνωστο καθ’ όλη τη διάρκεια της ζωής του ζώου.
Πρέπει να είναι μιας χρήσης και οι κωδικοί που αναφέρονται στο σημείο
2 πρέπει να είναι ανεξίτηλοι.

4. Το δεύτερο μέσο αναγνώρισης, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2
στοιχείο β), πρέπει να ικανοποιεί τα ακόλουθα κριτήρια:

α) για ζώα που αναγνωρίζονται σύμφωνα με το σημείο 3 α):

i) ενώτιο που ικανοποιεί τα κριτήρια που προβλέπονται στο σημείο 3 β)·
ή

ii) σήμα στο μεσοκύνιο που ικανοποιεί τα κριτήρια που προβλέπονται
στο σημείο 3 β) για τα ενώτια· ή

iii) δερματοστιξία, εξαιρουμένων των ζώων που προορίζονται για ενδο-
κοινοτικό εμπόριο·

β) για ζώα που αναγνωρίζονται σύμφωνα με το σημείο 3 β):

i) ηλεκτρονικό σύστημα αναγνώρισης που ικανοποιεί τα κριτήρια του
σημείου 3 α)· ή

ii) για ζώα που δεν προορίζονται για ενδοκοινοτικό εμπόριο, ηλεκτρο-
νικό σύστημα αναγνώρισης με τη μορφή ηλεκτρονικού σήματος στο
μεσοκύνιο ή ενέσιμου πομποδέκτη σύμφωνα με τα τεχνικά χαρακτη-
ριστικά που παρατίθενται στο σημείο 6· ή

iii) όταν δεν είναι υποχρεωτική η ηλεκτρονική αναγνώριση, σύμφωνα με
το άρθρο 9 παράγραφος 3:

— ενώτιο, που ικανοποιεί τα κριτήρια που προβλέπονται στο σημείο
3 β),

— σήμα στο μεσοκύνιο, που ικανοποιεί τα κριτήρια που προβλέπο-
νται στο σημείο 3 β) για τα ενώτια, ή

— δερματοστιξία.

5. Το σύστημα που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 στοιχείο γ) απαιτεί
την αναγνώριση των ζώων ανά εκμετάλλευση και ατομικά, προβλέπει διαδι-
κασία αντικατάστασης, όταν το μέσο αναγνώρισης έχει καταστεί δυσανάγνω-
στο ή έχει χαθεί, υπό τον έλεγχο της αρμόδιας αρχής και χωρίς να θίγεται η
ανιχνευσιμότητα μεταξύ εκμεταλλεύσεων, με σκοπό τον έλεγχο επιζωοτιών,
και επιτρέπει την ανίχνευση των μετακινήσεων των ζώων στην εθνική επι-
κράτεια, για τον ίδιο σκοπό.

6. Οι ηλεκτρονικές συσκευές αναγνώρισης πρέπει να έχουν τα ακόλουθα
τεχνικά χαρακτηριστικά:

α) είναι παθητικοί πομποδέκτες μόνον ανάγνωσης, τεχνολογίας HDX ή
FDX-B, σύμφωνοι με τα πρότυπα ISO 11784 και 11785·

β) πρέπει να είναι αναγνώσιμες με συσκευές ανάγνωσης, που συμφωνούν με
το πρότυπο ISO 11785, ικανές να αναγιγνώσκουν πομποδέκτες HDX και
FDX-Β·

γ) η απόσταση ανάγνωσης πρέπει να είναι:

i) τουλάχιστον 12 cm από το ενώτιο και το σήμα στο μεσοκύνιο, όταν
διαβάζονται από φορητή συσκευή ανάγνωσης·

ii) τουλάχιστον 20 cm από τον στομαχικό βώλο και τον ενέσιμο πομπο-
δέκτη, όταν διαβάζονται από φορητή συσκευή ανάγνωσης·

iii) τουλάχιστον 50 cm για όλους του τύπους συσκευών αναγνώρισης,
όταν διαβάζονται από σταθερές συσκευές ανάγνωσης.

7. Η μέθοδος αναγνώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3 πρέπει
να είναι η ακόλουθη:
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α) τα ζώα πρέπει να αναγνωρίζονται με ενώτιο εγκεκριμένο από την αρμόδια
αρχή, το οποίο τοποθετείται σε ένα αυτί·

β) το ενώτιο πρέπει να είναι κατασκευασμένο από αναλλοίωτο υλικό και να
είναι μη παραποιήσιμο και ευανάγνωστο. Πρέπει να είναι μιας χρήσης και
να φέρει μόνο ανεξίτηλους κωδικούς·

γ) το ενώτιο πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφο-
ρίες:

i) τον κωδικό της χώρας, ο οποίος αποτελείται από δύο γράμματα (1)· και

ii) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης στην οποία γεννήθηκαν
τα ζώα ή τον ατομικό κωδικό του ζώου από τον οποίο να μπορεί να
προσδιορίζεται η εν λόγω εκμετάλλευση.

Τα κράτη μέλη που χρησιμοποιούν την εναλλακτική αυτή μέθοδο πρέπει να
ενημερώνουν σχετικά την Επιτροπή και τα υπόλοιπα κράτη μέλη στο πλαίσιο
της επιτροπής που αναφέρεται στο άρθρο 13 παράγραφος 1.

▼M4
Τα ζώα που αναγνωρίζονται σύμφωνα με το παρόν σημείο και προορίζονται
να κρατούνται πέραν της ηλικίας των δώδεκα μηνών ή για ενδοκοινοτικό
εμπόριο ή για εξαγωγή σε τρίτες χώρες, πρέπει να αναγνωρίζονται σύμφωνα
με τα σημεία 1 έως 4 για να εξασφαλιστεί η πλήρης ιχνηλασιμότητα κάθε
ζώου στην εκμετάλλευση στην οποία γεννήθηκε.

▼M3
B. ΜΗΤΡΩΟ ΕΚΜΕΤΑΛΛΕΥΣΗΣ

1. Από τις 9 Ιουλίου 2005 το μητρώο εκμετάλλευσης πρέπει να περιλαμβάνει
τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

(1) Αυστρία AT 040

Βέλγιο BE 056

Βουλγαρία BG 100

Κύπρος CY 196

Τσεχική Δημο-
κρατία

CZ 203

Δανία DK 208

Εσθονία EE 233

Φινλανδία FI 246

Γαλλία FR 250

Γερμανία DE 276

Ελλάδα EL 300

Ουγγαρία HU 348

Ιρλανδία IE 372

Ιταλία IT 380

Λεττονία LV 428

Λιθουανία LT 440

Λουξεμβούργο LU 442

Μάλτα MT 470

Κάτω Χώρες NL 528

Πολωνία PL 616

Πορτογαλία PT 620

Ρουμανία RO 642

Σλοβακία SK 703

Σλοβενία SI 705

Ισπανία ES 724

Σουηδία SE 752

Ηνωμένο Βασί-
λειο

UK 826
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α) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης·

β) τη διεύθυνση της εκμετάλλευσης και τις γεωγραφικές συντεταγμένες ή
ισοδύναμη γεωγραφική ένδειξη του τόπου της εκμετάλλευσης·

γ) το είδος παραγωγής·

δ) το αποτέλεσμα της τελευταίας απογραφής που αναφέρεται στο άρθρο 7
και την ημερομηνία διεξαγωγής της·

ε) το όνομα και τη διεύθυνση του κατόχου·

στ) για ζώα που εγκαταλείπουν την εκμετάλλευση:

i) το όνομα του μεταφορέα·

ii) τον αριθμό κυκλοφορίας του μέρους του μέσου μεταφοράς που μετα-
φέρει τα ζώα·

iii) τον κωδικό αναγνώρισης ή το όνομα και τη διεύθυνση της εκμετάλ-
λευσης προορισμού ή, στην περίπτωση ζώων που μετακινούνται σε
σφαγείο, τον κωδικό αναγνώρισης ή την ονομασία του σφαγείου και
την ημερομηνία αναχώρησης·

ή διπλότυπο ή επικυρωμένο αντίγραφο του εγγράφου κυκλοφορίας που
αναφέρεται στο άρθρο 6·

ζ) για τα ζώα που εισέρχονται στην εκμετάλλευση, τον κωδικό αναγνώρι-
σης της εκμετάλλευσης από την οποία μεταφέρθηκαν και την ημερομη-
νία άφιξής τους·

η) πληροφορίες για τυχόν αντικατάσταση των μέσων αναγνώρισης.

2. Από τις 31 Δεκεμβρίου 2009 το μητρώο εκμετάλλευσης πρέπει να περιλαμ-
βάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες επικαιροποιημένες πληροφορίες για κάθε
ζώο που γεννιέται μετά την εν λόγω ημερομηνία:

α) τον κωδικό αναγνώρισης του ζώου·

β) στην εκμετάλλευση όπου γεννήθηκαν τα ζώα, το έτος γέννησης και την
ημερομηνία αναγνώρισης·

γ) το μήνα και το έτος θανάτου του ζώου στην εκμετάλλευση·

δ) τη φυλή και τον γονότυπο, εάν είναι γνωστά.

Ωστόσο, για τα ζώα που αναγνωρίζονται σύμφωνα με το τμήμα A σημείο 7,
οι πληροφορίες που προβλέπονται στα στοιχεία α) και β) του παρόντος
σημείου πρέπει να παρέχονται για κάθε παρτίδα ζώων με την ίδια αναγνώ-
ριση και να αναφέρουν τον αριθμό των ζώων.

3. Το μητρώο εκμετάλλευσης πρέπει να περιλαμβάνει το όνομα και την υπο-
γραφή του ορισμένου ή εγκεκριμένου υπαλλήλου της αρμόδιας αρχής ο
οποίος έχει ελέγξει το μητρώο και την ημερομηνία κατά την οποία πραγμα-
τοποιήθηκε ο έλεγχος.

Γ. ΈΓΓΡΑΦΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ

1. Το έγγραφο κυκλοφορίας πρέπει να συμπληρώνεται από τον κάτοχο με βάση
υπόδειγμα που έχει καταρτιστεί από την αρμόδια αρχή. Πρέπει να περιλαμ-
βάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

α) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης·

β) το όνομα και τη διεύθυνση του κατόχου·

γ) τον συνολικό αριθμό των μετακινούμενων ζώων·

δ) τον κωδικό αναγνώρισης ή το όνομα και τη διεύθυνση της εκμετάλλευ-
σης προορισμού ή του επόμενου κατόχου των ζώων ή, όταν τα ζώα
μεταφέρονται σε σφαγείο, τον κωδικό αναγνώρισης ή το όνομα και
τον τόπο του σφαγείου, ή, κατά την εποχική μετακίνηση ποιμνίων, τον
τόπο προορισμού·

ε) τα στοιχεία σχετικά με το μέσο μεταφοράς και τον μεταφορέα, συμπε-
ριλαμβανομένου του αριθμού αδείας του·

στ) την ημερομηνία αναχώρησης·

ζ) την υπογραφή του κατόχου.
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2. Από την 1η Ιανουαρίου 2011, ο κάτοχος της εκμετάλλευσης αναχώρησης,
πριν από τη μετακίνηση, καταχωρίζει στο έγγραφο κυκλοφορίας τον ατομικό
κωδικό αναγνώρισης κάθε ζώου που αναγνωρίζεται σύμφωνα με το τμήμα Α
σημεία 1 έως 6.

Κατά παρέκκλιση από το πρώτο εδάφιο, η αρμόδια αρχή μπορεί να εγκρίνει
για μετακινήσεις που δεν αφορούν το ενδοκοινοτικό εμπόριο, την καταχώ-
ριση του ατομικού κωδικού αναγνώρισης κάθε ζώου στην εκμετάλλευση
προορισμού, εξ ονόματος του κατόχου της εκμετάλλευσης αναχώρησης,
κάτω από τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

α) τα ζώα δεν μεταφέρονται με τα ίδια μεταφορικά μέσα με τα ζώα άλλων
εκμεταλλεύσεων εκτός αν οι παρτίδες των ζώων διαχωρίζονται φυσικά η
μία από την άλλη·

β) η εκμετάλλευση προορισμού εγκρίνεται από την αρμόδια αρχή για το
σκοπό της καταχώρισης των ατομικών κωδικών των ζώων, εξ ονόματος
του κατόχου της εκμετάλλευσης αναχώρησης·

γ) έχουν θεσπιστεί διαδικασίες ώστε να εξασφαλίζεται ότι εντός 48 ωρών
από την ώρα αναχώρησης:

i) ο ατομικός κωδικός αναγνώρισης κάθε ζώου καταχωρίζεται στο
μητρώο της εκμετάλλευσης αναχώρησης σύμφωνα με το σημείο 2
στοιχείο α) του τμήματος Β,

ii) παρέχονται πληροφορίες στην αρμόδια αρχή σχετικά με τη μετακίνηση
με σκοπό την ενημέρωση της ηλεκτρονικής βάσης δεδομένων σύμ-
φωνα με το σημείο 2 του τμήματος Δ.
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3. Ωστόσο, για τα ζώα που θα γεννηθούν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2009, οι

πληροφορίες που παρέχονται στο σημείο 2 δεν πρέπει να είναι υποχρεωτικές:

α) κατά τη μετακίνησή τους σε σφαγείο, απευθείας ή μέσω διαδικασίας
διαύλων μετακίνησης αποκλείοντας μεταγενέστερες μετακινήσεις σε
οποιαδήποτε άλλη εκμετάλλευση·

β) έως τις 31 Δεκεμβρίου 2011 για οποιαδήποτε άλλη μετακίνηση.

Δ. ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΒΑΣΗ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ

1. Η ηλεκτρονική βάση δεδομένων πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον τα
ακόλουθα στοιχεία για κάθε εκμετάλλευση:

α) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης·

β) τη διεύθυνση της εκμετάλλευσης και τις γεωγραφικές συντεταγμένες ή
ισοδύναμη γεωγραφική ένδειξη του τόπου της εκμετάλλευσης·

γ) το όνομα, τη διεύθυνση και τη δραστηριότητα του κατόχου·

δ) τα είδη των ζώων·

ε) το είδος παραγωγής·
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στ) το αποτέλεσμα της απογραφής των ζώων που προβλέπεται στο άρθρο 7

παράγραφος 2 και την ημερομηνία της απογραφής, εκτός από τα κράτη
μέλη στα οποία λειτουργεί, σε κεντρικό επίπεδο, ηλεκτρονική βάση δεδο-
μένων η οποία περιέχει τον ατομικό κωδικό αναγνώρισης κάθε ζώου που
κρατείται σε εκμετάλλευση.
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ζ) ένα πεδίο δεδομένων προς αποκλειστική χρήση της αρμόδιας αρχής, στο

οποίο θα μπορεί να καταχωρίζει υγειονομικές πληροφορίες, π.χ. τους
περιορισμούς μετακινήσεων και το καθεστώς ή άλλες σχετικές πληροφο-
ρίες στο πλαίσιο κοινοτικών ή εθνικών προγραμμάτων.

2. Σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 8, κάθε ξεχωριστή μετακίνηση ζώων
πρέπει να καταχωρίζεται στη βάση δεδομένων.

Η καταχώριση αυτή πρέπει να περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοι-
χεία:

α) τον αριθμό των μετακινούμενων ζώων·

β) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης αναχώρησης·

γ) την ημερομηνία αναχώρησης·
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δ) τον κωδικό αναγνώρισης της εκμετάλλευσης άφιξης·

ε) την ημερομηνία άφιξης.
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